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Félévre . . • 6 » — »
Negyedévre. . . 2 » 50 »
ügy hóra . . 1 » — *

Egyes nám 4 kr.

4 lap stellend részét illető minden köz- 
eméni a szerkesztőségbe (Főtér 183H.sz.) 

bérmentve küldecuő

Előfizethetni helyben :
Felegdi K. Lajos könyvkereskedésébed 

és a kiadóhivatalban. (Főtér 1888. ez. 
Blatt.)
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Hirdetési díj :

Négy hasábon petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű ■ többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel. Bélyeg« 

díj minden külön beiktatásért 30 kr

Hirdetést vagy reclámot magában foglal« 
ojdoueág sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit tora 
56 krajczár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség 
ken és kiadóhivatalban. Főtér 1888. 

alatt.)

Késiratok nem adatnak viasz

Bulgária.
Déhrecsan. aug. 15.

Bulgária fejedelme, Kőb/yg Ferdi­
nand megelégelte a karlsbadl • kúrát s 
hazament az ő hűséges népeVközé.

Öröm és lelkesedés fogadta a meg­
tért fejedelmet, a ki mindenre el volt 
készülve, csak erre a rokonszenves fo­
gadtatásra nem. De nemcsak Ferdinand, 
hanem egész Európa elálmélkodik azon 
a nagy ünnepeltetésen, melyben a bol­
gárok fejedelme odahaza részesült.

Ellentüntetésről szó sincs, a hideg 
tartózkodás jeleivel nem találkozhatni sehol, 
a nép ujjong és lelkesedik a fejedelem 
inegjöttén.

Stambulov véres árnyéka nem ki­
sért az ünnepi zajban, a nemzet nem té­
telez föl fejedelméről semmi rosszat s ha 
gyanított is valamit, most felejteni lát­
szik mindent.

Európa gyanakszik s kettőzött figye­
lemmel kiséri a háborgó kis államot. 
Mintha az a nagyon haza Íratlannak, 
nagyon erélytelennek, nagyon gyámolta­
lannak elhíresztelt kis Bulgária mester­
kednék valamin, mintha ravasz és okos 
politika settenkednék a hirtelen változás 
mögött.

Mintha volna még abban a romlás­
nak indult nemzetben egy kis hazaszere­
tet, a mely a fenyegető elzüllés és meg­
semmisülés előtt uj és tetterős életre 
keltené.

Az orosz politika túlságos befolyása 
megdöbbenthette és gondolkodóba ejthet­
te a hivatalos Bulgáriát is.

A kik kevés idővel ezelőtt testestől- 
lelkéstől az orosz barátságot, az orosz 
kegyet hajhászták, most húzódoznak ezt 
a politikát a régi mederben követni és 
folytatni.

Nem annyira hazafiatlan érzelmek 
vezették őket sem, mint inkább a jóhi­
szeműségük. ők nem garázdálkodó kény­
urat, hanem pártfogót, barátot kerestek 
abban a nagy és hatalmas szomszédban, 
mely két millió katonával fenyegeti a 
nyugoti államok békés fejlődését.

A hatalmas szomszéd nem vonja 
meg a pártfogását hanem a kit pártfo­
gol, azzal el is akarja ösmertetni a kan­
csukák czárjának fönnhatóságát és min­
denhatóságát is.

Ez az, a minek tudatára ébredhe­
tett Bulgária, mely — úgy látszik — 
mégis becsüli az önállóságát valamire.

S/.lambulov nemzeti politikája most 
Bulgária iránypolitikája kell, hogy legyen, 
ha nem lesz az, hát akkor hiábavaló a 
bolgár nemzet küzködése, Bulgária vesz­
ve van.

A ruszofil, az orosz befolyás fe­
nyegető elhatalmasodasa ébresztette ön­
tudatra láthatólag a bolgár népet, mely 
most a dynaszlia megerősítésében látja 
Bulgária megerősödésének is egyik lő- 
követelményét.

Innen van az, hogy a bolgár nem­
zet lelkesedve, szeretettel vette körül az 
érkező fejedelmet, kit a magáénak vall, 
kiben saját érdekeinek képviselőjét látja 
s a kinek megerősített trónja egyszers­
mind Bulgária egységességéről is tanúbi­
zonyságot tenne.

Erre magyarázzuk mi a Bulgáriában 
történt változásokat, melyek mindeneset­
re nagyobb szinpalhiával találkoznak az 
eddig folytatott politikai rendszernél.

Ha föltevésünkben nem csalódunk, 
hát Bulgária ezeken a nyomokon az 
egészséges politika útjára csakhamar rá­
talál.

Okszerű és ügyes politika mellett 
az orosz kérdést magára nézve tisztáz­
hatja, sőt az alól ki is térhet.

Szövetségeseit azonban nem keleten, 
hanem erre felénk kell keresni, mert 
csak ez által léphet a komoly és öntu­
datos politikát folytató államok sorába.

Tegye félre azt a hibás előítélete­
ken alapuló idegenkedést, ellenszenvet s 
forduljon hozzánk bizalommal, őszintén, 
mint olyan állam, a mely komoly, 
nagyjelentőségű czélokat tűz ki maga 
elé és iparkodik is azokat megvalósítani.

A magyart mindig ottan találja a 
legjobb akarói és pártfogói közt.

Polczner Árpád.

A mii nem kellene elhanyagolni.
Debpeoien, aug. lő.

A gyümölcs megért. Piaczunkat özönnel 
borítja a helyből és vidékről behozott kedvelt 
csemege, mely úgy a szegény, mint a vagyo­
nos osztálybelieknek egyik keresett tápláléka 
az ev minden szakában.

Általános is ilyenkor a panasz, hogy a 
behozott gyümölcshöz aránylag nagyon drágán 
jut hat a közönség, mert a kufarok mar az 
országutakon elfogják a vidéki gyümölcskeres­
kedőket s csaknem erőszakkal megveszik tő- 

' lök, hogy aztan pár óra múlva kétszeres, há­
romszoros, sőt többszörös árban adjak el a 
városiaknak.

Van ugyan erre rendőrségi rendelet — 
ha jól emlékszünk, — de mint a tények iga­
zolják az csak arra való, hogy legyen mit 
meg nem tartani. A rendőrség nem képes 
ellenőrizni.

Iskoláinkban épenséggel nem tanítják a 
I gyümölcsfák iránti szeretetet, nem gondol 

senki azzal, hogy felvilágosítsák a népéi arról, 
mily kitűnő jövedelmező üzlet a gyümölcs ter­
melés s msga a kertészeti egyesület példája 
azt latszik hirdetni ami nem való, hogy hálát­
lan munka a gyümölcstermelés !

Kecskemét és Nagy-Körös városok lakói 
rengeteg pénzt keresnek a gyümölcsösei s 
mert kitűnő, nemesített fajoka1 termelnek, a 
külföldön több állandó piaczuk van. Ki gondol 
minalunk erre ? Itt még a helyi fogyasztásra 

I sincs eleg figyelem, pedig busásan kifizetné 
magát, ha ráadja vaUki magát.

Látjuk a dinnye példájából, hogy 
I milyen jó vásárt lehet ezzel csinálni, hisz a 

Szepesség több városa és Kolozsvár, Sopron 
stb. egyre rendelnek innét és tekintélyes pénz 
összeg foly be ez utón az ügyes, a szakértő 
és iparkodó lei meló kezei közzé.

Nagyon olcsóvá tenné a gyümölcsöt az, 
ha városunkban a gyümölcstermesztés nem 
volna oly nagyon elhanyagolva.

Pedig csak 20 év előtt is, milyen szépen 
virágzott ez üzletág, s bizony nagy kár, hogy 
a közöny tökéletesen megölte a gyümölcster- 

I mesztés apolá-ára hivatott kertészeti 
[egyesületünket, mely olyan sok szép 
I eredményt hozott létre, hogy igazán sajnáljuk 
j alomba szenderülésél.

Jól emlékezünk azokra a kiállításokra, 
melyeket ez az egyesület a Kaszinó he­
lyiségeiben rendezett s gyönyörködve látta és 
vette a nagy közönség az ízletes és gyönyörű 
gyümölcsöket, melyeknek nemesítésére 
egyik főczél volt e kiállítások rendezésével.

Ma már a gyümölcsfák iránt hideg kö­
zöny uralkodik, persze kivéve nehány szőlős­

gazdát, vesszük s eszszük a piaczra vitt néha 
nagyon is gyarló termékeket.

Csak ne volnánk e terén is olyan közö­
nyösek és ne esnénk bele a keleti kényelem 
túlságos szeretetébe.

A kertészeti egyesület feltámasztnsa igen 
okos dolog volna és csodáljuk is annak tekin­
télyes vezető egyénei', hogy nem akarnak 
megküzdeni a közönynyel.

Pedig az az egyesület, ha életre kelhet­
ne, nagyban előmozdíthatná a selyem- 
tenyésztést is, mely üzletág évről-évre 
nagyobb ki terjedési nyer városunkban, mind­
inkább több barátot hódúvá meg a maga 
részére.

Meg van a kedv nálunk a selyem ter­
melésre, de ez a bökkenő, hogy az értékesítés 
nagyon nehezen megy. Van ugyan egy közve­
títőnk, egyik ügybuzgó orvosunk, (dr. Hegedűs 
Pál), de bizony 6 nem sokat tehet azon, hogy 
a szerény népet rávezesse arra, hogy milyen 
egyszerű módon mily tekintélyes mellékkere­
setre tehetne szert, ha a selyem bogarakat 
pártfogásába venné. Kicsi helyen több ezret 
lehetne táplálni . . .

A tápanyag is egyszerű. Az eperfa, a 
szederfa level bőven van. Vagy is lehetne, 
ha a város gondoskodnék arról, hogy a ker­
tészeti tel- pen az a 8000 csemete kellően 
gondoztatnék s onnan kiki kaphatna annyi 
levelet, a mennyire a tenyésztett kis bogarak­
nak szüksége van.

Aztán a gubók beváltását köz­
vetíthetné a kereskedelmi és ipar­
kamara, melynek egyik misszióját véljük 
az ilyenekbenvaló közreműködésben. Arra gon­
dolni sem merünk, a mit egyik laptársunk 
hirdetett, hogy városunkban selyemgubó be­
váltó hivatal állíttatnék fel a kormány részé­
ről, mert az illetékes körök sajnáljak a fen- 
tartási költséget, pedig nekünk ha­
tározott meggyőződésünk, hogy ez a befektetés 
nagyon kifizetné magát és áldás volna 
városunk és vidéke szegényebb sorsú né­
peinek.

De hái megint csak az a baj, hogy nincs 
a ki e jobb sorsra érdemes ügyet önfeláldozó 
buzgósággal venné kezébe.

Pedig úgy a gyümölcs, mint a selyem­
termelés gazdag bánya, csak legyen a ki meg­
nyissa és megkedveliesse a kiaknázást.

Mi megjelöltük a módokat is, hogy mi­
kép volna mindez lehetséges s óhajijuk, hogy 
eredménye is legyen a mi jó szándékainknak.

y

A JOm/TX" TAMAJA.
Tone sjikához.

Álmaimat minden éjjel 
Angyal festi rózsaszínnel.
Szemimet, hrgy lezárom 
Lepke szárnyán jő az álom.

Rólad regél; boldog vagyok — 
Bánátimat elfeledem 
Halvány arczom lángra gyulád 
A gyönyörtől reszket lelkem.

Keserűség, tenger bánat.
Szemeimből rezgő könnyek,
Mind-mind el tűn’ szerte-széjjel —
— Érzésétől a gyönyörnek.

Mi lelkemet által rezgi —
Azt az édes boldogságot,
Mi idézte keblemben fel — 
Megsúgjam? — A hozományod!

Saját bevallása ala ján.
Kraemer Miksa után.

Magyarosította : Dr. Nagy Zsigmond.
Dörgő Dániel uram, a város építésze, rossz 

kedvében volt. Nagyot csapott öklével az asz­
talra, hogy a kávés c-észék csak úgy tánczol- 
lak bele, sőt a csapás szele lesodorta még az 
újságját is, a melyet rendesen reggelijénél szo­
kott olvasgatni. Meri még az ő házába is, a 
ki pedig korlátlan kényur volt, (legalább ő úgy 
hiresztelte) a maga portáján, még az ő házába 
is behatolt a forradalom! szel 'em s ott ült vele 
-zemben, megtestesülve a tulajdon édes leá-

i nyában, abban a takaros, tűzről pattant barna 
kis leányban, a ki az atyai harag szilaj ki­
törésétől nem látszott valami nagyon megré­
mültnek.

— >És te ezt még szabad választásnak 
mondod ?« szólt Dörgő uram haragosan. És 
csak ma szólasz róla nekem, te önfejű, te kép­
mutató teremtés ! Tulajdon vérbéli édes atyád­
nak a bála megett, hírem és tudtom nélkül 
oda Ígéred magadat annak a méreg-keverő - 
nek !«

— »Méreg-keverő ugyan soh’ se volt Bé­
la*, válaszolta Böske higgadtan ; »hisz tetszik 
tudni, hogy gyakorló orvos.*

— »Az en szememben nagyon is gya­
korlatlan az a le gyakorló orvosod ! Mert nem 
ért semmihez és nincsen semmije. Hiszen meg 
csak az influenza ellen sem tudott semmit ki­
találni, pedig arra már minden valamire való 
doktornak megvan a maga biztos receptje. Az 
ilyen fajta ember soha sem fogja semmire sem 
vinni.«

»Igaz, ho'?y Béla egy kissé szórakozott, 
— hagyta helyben" Böske apja mondásat,— »de 
abból majd kigyógyitom én, csak egyszer le­
gyen az uram.«

— »Hahaha ! Ez igazán mulatságos ! ki 
hallott világeletében olyan doktorról, a kit a 
feleségének kell kigyógyitani ? ! — mondá Dör­
gő uram nevetve.« No az ugyan gyönyörű dok­
tor ! Szórakozottsága előbb-utobb szerencsét-

; lényégbe dönti, bizonyosan hamis szereket ren- 
: del valamelyik betegje számára !«

— »Akármit beszélsz is, apuskám, Bálá- 
j nak igen nagy praxisa van. Nem régiben is 
I második várószobát volt kénytelen beren- 
I d zni.«

— »Természetes, mert egy szobában nem 
győzött eleg-t varu a paiiensetre. — És egy 
ilyen ember, a ki senki, s a kinek semmije

sincs, az meri szemét felemelni az én leányom­
ra ! No csak kerüljön a szemem elé, majd oda 
mondogatok én neki 1«

Dörgő Dániel uram miután kellőképpen 
kimennydörögte magát, kimerülve dőlt hátra 
karosszékeben.

— »Egyelőre nem szándékozik eljönni 
kedves apámhoz« — szólalt meg most Bö­
zsike megindult hangon — »előbb levelet ir s 
csak azután fogja ünnepélyesen megkérni a ke­
zemet. És hogyha kedves apám »nem«-mel fe­
lel neki, akkor, atyám — akkor egy leányával 
kevesebb lesz.«

— »Menydörgős menykőbe is 1 hisz össze­
vissza csak egy lányom van, hogyan lehessen 
hát egygyel még kevesebb ? ! Na, ne pilyeregj 
már, s ne ülj itt olyan lecsüggesztett fejjel, 
mint valami szomorú fűzfa. Nem csengettek ?«

— »Levél a tekintetes urnák« — hallat­
szott legott, a szobaleány hangja-

— »Ö tőle !* kiáhott Bözsike földerült 
ábrázatial.

— »Ejnye de hivatalos alakja van ennek 
az izének« — jegyzé meg Dörgő ur, a kapott 
levelet összevissza orgatva. »Nagyon ünnepé­
lyesen jár el. Hisz ez egészen olyan, mint va­
lami miniszteri leirat !«

— »Béla sokkal nagyobb tisztelője apus- 
kámnak, semhogy közönséges levélpapíron mer­
ne hozzá irni «

A volt ácsmester elmosolyodott a hízelgő 
megjegyzésre

— »ügy is dukál az én kedves Bözsi- 
kém atyjával szemben. De lássuk, mit is akar 
tulajdonkeppen az urfi« ?

Bözsike atyja háta mögé bujt s nyakát 
átölelve, gyönyörűséggel kukucskált bele a le­
vélbe.

» Nagyra becsült uram ! — olvasa Dörgő 
ur. »Ezennel van szerencsém önnek megadni a

szükséges felvilágosítást körülményeimről“ —
»körülményeiről« ? . . . körülményeiről ? ! . . . 
Hisz ez alatt a szó alatt annyi mindenfélét 
lehet érteni ! Mi közöm nekem az ő körül­
ményeihez? 1«

»Bizonyosan anyagi körülményeit érti, 
papuskám.«

— »Ki hallott már valaha életében ilyen 
henczegést ! De nini, mi ez ? Mellékeli a jö­
vedelmi adó bevallási ivét is, ekkora kópéságot 
még sem tettem volna föl róla.«

— »Latja, kedves atyuskám, mennyi figye­
lemmel van Béla ön iránt. Mielőtt beszolgál­
tatná az adóhivatalba, kötelességének ismeri, 
hogy előbb atyuskám elé terjessze megtekintés 
végett.«

— »Az igaz, de — illetlennek mégis csak 
illetlen ez az eljárás. A helyeit, hogy a mint 
a tisztesség hozná magával, annak rendi és 
módja szerint megkérné tőlem a kezedet, hát 
ide küldi a nyakamra az adóbevallási ivét. — 
Vagy azt hiszi talán, hogy én az én kedves 
egyetlen leányomat a legtöbbet Ígérőnek fogom 
odaadni ? A pénz egymagában nem tesz sen­
kit boldoggá. Apropos 1 mennyire is becsüli 
csak az évi jövedelmét ?«

— »Annak rögtön végére járhat kedves 
apám.«

— »Hm ! Igaz ugyan, hogy a bevallás­
nak titokban kéne maradnia, de — mii meg 
nem tesz az atya gyermeke boldogságáé; t !«

Dörgő Dániel uram végig futotta gya­
korlott szemével a rubrikákat s tekintete a 
végső összegen pihent meg.

— »Micsoda ! Ezer mennydörgős menny 
kő ! Micsoda 1 15.000 frt évi jövedelem ? > En­
nek a pákosztos macskának 1 Ugyan ki hitte 
volna róla ?«

»Bizonyára nagyon is túlságosan magasra 
van felbecsülve« — jegyzé meg Bözsike két­
kedő leg
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BELFÖLD
A Zichy expediczió. A Zichy expe- 

diczió tegnap három napra Varsóba indult s 
még e hó 18-án Budapestre érkezik.

Schlauch Lőrinez pásztorlevele.
Nagyváradi tudósítónk jelentese szerint Schla­
uch Lőrinez nagyváradi bíboros püspök már 
elkészült pásztorlevelével, a melyet legközelebb 
fognak szetküldeni az egyházmegyei papságnak. 
A nagyváradi püspök pásztorlevele távolról 
sem oly eles és harczias, a mint azt eddigi 
szereplése után vártak. Mindannak daczára tá­
volról sem közeledik Samassa körlevelének en­
gedékenységéhez. A körlevél egy hatalmas ela- 
boratum és több részből áll. Az első, bevezető 
része inkább csak általánosságban foglalkozik 
a reformokkal és csak a többi részek foglal­
koznak és ál apitják meg azokat a teendőket 
és azt a magatartást, a melyet a nagyváradi 
egyházmegye papságának az október elsejen 
beálló újításokkal szemben tanúsítani kell. A 
körlevél már sajtó alatt van és az ünnepek 
után fogjak expediálni. Valószínűnek tartják, 
hogy a többi püspök is, a mennyiben Schlauch 
politikájának hivei hasonló szellemű körleve­
lekben fogják tudatni híveikkel a szükséges 
tudnivalókat.

KÜLFÖLD.
A bolgár események. A bolgár fő­

város nagy események elé néz. Minden jel ar­
ra mutat,j.bogy a bolgár politikában nagy for­
dulat fog beköveikezm, mely az európai hely­
zetre is világos lehet. A hazatért fejedelem 
tegnap fogadta a Pétervárott járt bolgár kül­
döttségét. A fogadtatásról az Agence Belcani- 
que a következőket jelenti:

Ciment, tirnovai metropolita a fejedelem­
től, ennek megérkezése után irásbelileg azon­
nal kihallgatás; kért a maga és a küldöttség 
többi tagjai részére.

A fejedelem tegnap fogadta a metropoli- 
tát és a küldöttséget. Ferdinand fejedelem elő­
ször a metropolitával értekezett egy teljes fél­
órán át. Ezután a metropolita a deputáczió 
többi tagjait bemutatta a fejadelemnek, a ki a 
küldöttségnek szívélyes szavakban úgy a saját, 
mint a nép nevében köszönetét mondott ama 
tapintatos es loyalis eljárásért, melylyel külde­
tésüknek Oroszországban eleget lettek.

A metropolita válaszolt és kiemelte, hogy 
6 és tarsai mint hazafias bolgárok és hü alatt­
valók teljesítettek missziójukat, melyet a feje­
delem bölcs kezdeményezésének köszönhetnek. 
11a ez a misszió a bolgár népre nézve haszon­
nal fog járni, úgy ez az eredmény egyrészről 
a fejedelem, a kormány és a nép által a kül­
döttségbe helyezett bizalomnak, másrészről pe­
dig II. Miklós orosz czár kegyes jóakaratának 
és az orosz nemzet szeretetének köszönhető

Szerbia éa Ausztria—Magyar- 
ország Szerbia és Ausziria-Magyarország 
között 1886-tol 1890 ig egy titkos katonai
egyezmény létezett, mely külunösen Szerbiára 
nezve nagyon kedvező volt, amennyiben eset­
leges m-giámadtatás eseten Ausztria-Magyar- 
ország részéről hathatós támogatást) n része­
sült volna.

Szerbia által esetleg kezdeményezendő 
háborút szintén anyagilag támogaita volna a 
monarkia.

Ezt a katonai egyezményt óhajija most 
megújítani Sándor király, illetve a kormány, 
nehogy egy nagyobb háború kitörése esetén

egyedül álljon Szerbia, miután Oroszországra 
támaszkodni többé nem akar (!.)

Szimics bécsi és Garasanin párisi szerb 
követ, valamint Popovics miniszter a király 
és a kormá y megbízásából ez ügyben tár­
gyalt már Thömmel báró osztrák-magyar 
követtel és legutóbb Guluchowski külügymi­
niszterrel.

Szimics és Thömmel a tárgyalások ered­
ményéről személyesen tettek Ischlben Ferencz 
József királynak jelentést.

Popovics, Sándor szerb királynak, Gara- 
sauin pedig Milánnak referált egy ügyben. Po­
povics es Garasanin legközelebb ismét lseidbe 
esetleg bécsbe utaznak, hogy az egyezményt 
aláírassák.

Ha Goluchowski külügyminiszter a forma­
litásokra nézve ismételten kifogásukkal és egyes 
pontokra nézve aggodalommal lenne, Sándor 
király személyen fogja Ferencz József királyt 
felkeresni, hogy a külügyminiszter állal táplált 
aggodalmakat eloszlassa, melyek Szerbia meg- 
bizhatlanságára vonatkoznak.

Beavatott helyen tudjak, hogy hasonló 
konvencziót szándékozik kötni Szerbia Romá­
niával, esetleg Görögországgal is.

Ausztria-Magyarország, mint állítják ha­
sonlóan katonai konvencziót kötött már évek 
előtt Romániával, megújítása nem forog fenn, 
mert az egyezmény nem évült el.

Kisértet a temetőben.
— Saját tudósítónktól. —

Balogh András valami mulatságból jött 
e hó 11-én éjjel haza és útja a péterlia teine- 
őn vitt keresztül. Alig tett -t temetőben egy 
lépést rémülve vette észre, — hogy a temető 
egyik sirhalma megmozdul és a másik pillanat­
ban nehány eeds recscsenés féle zaj után egy 
hosszú fehér alak tűnik elő, és vállán egy nagy 
kereszttel lassú nesztelen léptekkel, a miként a 
lelkek szoktak, ment kifelé a temetőből.

Balogh András hirtelen keresztet 
vetett magára és annyira megijedi, bogy le- 
lekszakadva futott ki az ellenkező irányban a 
temetőből.

A látványosság annyira megrémitetee, hogy 
a mai napig is betegen fekszik, kórház utcza 10 
számú lakásán.

A temető körül lakó emberek között egy­
szerre hire futott a haza járó léleknek. Töb­
ben azok közül, a kik nem akartak hitelt ad­
ni Balogh András elbeszélésének, éjje- 
lenkint el-el mentek a temetőbe és variák a 
kísérletet.

Nem sokáig kellett várniak. Alig kongatta 
el a toronyóra a tizenkét órát ismét látták 
megmozdulni a sirhalmot, s rövid idő alatt 
feltűnni a hosszú alakú fehér ruhás kísérletet.

Az emberek rémülve futottak haza felé, 
de futás közben mégis meglátták, hogy a ki­
sértet, a miként azt Balog András is mon­
dotta, egy nagy fa kereszttel vállán lassú nesz­
telen leplekkel megy ki a kísértetiesen zugó 
fák alatt a temetőből.

A rémület, a felelem annyira erőt vett 
már a temető körüli lakóságon, hogy mar es­
te 7 óra után úgyszólván senkinek sem volt 
bátorsága az ulczára kilépni.

Alig, bogy esteledni kezdett az asszonyok 
félelmükben betakarodtak a Lázba és onnan 
másnap reggilig ki sem mertek mozdumi.

Tegnap azután akadt az emberek között 
néhány katona viselt ember, a kik elhatároz-

* Mit ? túlságos magasra ? Dejszen édes 
kis leányom ! oh an bolond ember nem akad a föld 
kerekségén, a ki adó alá nagyobbnak vallja 
be a jövedelmét, mint a mekkora az valóság­
ban ; s különösen nem tenné azt a te dokto­
rod, a ki a mint látom, nagyon is ért a világ 
szerint való dolgokhoz. Abból, a hogy ő szo­
kott közhelyeken megjelenni, meg ahogy egy­
általában él, azt következtethetné az ember, 
hogy nincs neki egy fabatka, a sem. Megfogha­
tatlan ! Teljesen érthetetlen előttem ez a do­
log !«

• Papuskám 1« kiáltott Bözsike örömtől 
sugárzó arczczal — »én értem már. Béla pró­
bára akarta tenni szerelmem erejét és valódi­
ságát, azért telte magát én előttem vagyonta­
lannak.«

Atyja igen fura, bámuló képet vágott er­
re a beszédre.

»Nemes és mé y gondolkozásu férfiú“ — 
ismerte el most máz Dörgő uram is — »meg 
nem foghatom, hogyan voltam képes ilyen em­
bert bolondnak tartani ! Mindent visszavonok 
s ráaadásul még neki ajándékozlak téged is !«

Bözsike nyakába borult atyjának s szinte 
folytogaita csókjával, ölelésével.

»0, milyen boldog vagyok !« — sohajtá 
Bözsike.

»Az is lehetsz olyan kitűnő ember olda­
lán — mondá Dörgő ur, gyöngéden megsimo­
gatva leányának a fejét: >lizenöteeer forint 
évi jövedelem'. Mennydörgős mennykőbe is! Ta­
karos összeg, mondhatom, nagyon takaros ösz- 
szeg !«

*
Az atya és leánya között folyt ezen meg­

ható jelenetet megzávarta a szobaleány bejö­
vetele, de . . . örvendetes hírrel zavarta meg:

— Dr. Messzelátó Béla orvos ur ki 
vánja tiszteletét tenni!

»Bocsásd, tüstént vezesd be a nagy-

ták, hogy botokkal felfegyverkezve az éjjel a 
temető szélében meglesik s ha lehet megfog­
ják a hazajáró Iáikét.

Vasvillákkal, botokkal, ásókkal felkészül­
ve tegnap éjjel el is ment a temető szélébe a 
bárom ember. Rövid idővel azután, hogy a to­
ronyóra atizenkét órát elütötte megpillantották a 
fehér alakot v álián jkét-három fakereszt telkifelé 
jönni. A mint a k sériet közelökbe ért, egy- 
ikők hangosan rákiáltott:

Minden jó lélek dicséri az Urat.'
A kereszteket hurezoló alak alig hallotta 

meg a hangot, hirle en eldobta magától a ke­
reszteket "S futni kezdett. Azonban nem tu­
dott messze futni, mert a három ember utana 
vetette magát és a temető kapujában szeren­
csésen el is fogták a hosszú alakú fehérruhás 
hazajáró lelket, a temető kísérteiét — özv. 
Szűcs Péter né személyében, — a ki 
azzal tette változatossá álmatlan 
éjszakáit, hogy f. temetőből kereszteket hordott 
haza. Neki-neki dűlt a kereszteknek s addig-ad- 
dig rángatta inig azok ki nem jöttek helyükből. 
Reggel azután mindig volt, a mivel a kávéját 
megfőzhette.

ságos doktor ura 
Dániel ur.

— »Elmenjek, apuskám í« kérdé Bözsike
— »Ugyan már minek mennél galambom, 

hisz minden a maga rendiben van már! De 
nini, itt is van már a doktor.Isten bozia,kedves 
doktor ur,Isién hozta szegény házunkba.Tessék 
belől kerülni.«

Dr Messzelátó Béla orvos ur, egy 
egészen csinos szőke fiatalember, a ki azon­
ban kérkedő neve daczára rettenetes rövidlátó 
volt: egyet igazított a szemüvegén s azutan, 

lég szegletes mozdulattal, mélyen meghajtotta 
magát.

—- » Mélyen tiszteit Dörgő Dániel ur« — 
kérdé — »bizonyosan látni lehet rajtam, hogy 
izé, azaz . . . hogy Is hívják . . . akarom mon­
dani . . . én . . . mint már emlitettem . . . «

— » Már mindent tudok, kedves dok­
tor ur. Bármily burkoltan juttatta is tudomá­
somra kérését, én megértettem, teljesen meg­
él tettem, s örömmel adom tudomására, hogy 
nincs ellene semmi kifogásom ; nagy megtisz­
teltetés szegény háza ura . . . Levele vé ele 
óla megvagyok győződve, hogy ön olyan férfiú, 
a ki felesegét boldogitani tudja is, fogja is. 
Bözsikém, jer ide kis lányom — ne tessék ma­
gát zsenérozni, Doktor ur!«

A boldog jegyes pár örömtől sugárzó arc­
cal ölelte meg egy egymást.

— »Kedves Bélám !«
— »Imádott Bözsikém !<
Dörgö uram, bár nem igen volt rá szük­

sége, csakúgy hízott a jelenet láttára, mini ha 
hájjal kenegették volna az oldalát.

»Nos, vöm uram« — mondá Dörgő ur 
enyelegve s a Doktor vállát bizalmasan meg­
veregetve ; — »eddig mindig borsódzott a hála 
az adóbevallástól : Pedig ugy-e, annak is meg­
van a maga jő oldala, hogy az embert s á-

Tájékoztató,
Szerkesztőségi hivatalos órák : d. e 8—12-ig, 

d. u. 2—5-ig.
Kéziratok visszaadására a szerkesztőség nem 

vállalkozható. Kérjük t. munkatársainkat és mind­
azokat. akik bármi Írott dolgot küldenek be hozzánk, 
hogy a papírnak csak az egyik oldalára Írjanak.

Muzeum, a kollégiumban, a nyári szünidő 
alatt zárva.

A kir. tábl. hivatalos órák . a segéd- és ke- 
> zelő hivata’okban d. e. 8—12-ig. d. u. 2—6 óráig tar­

tatnak. — Az iktató-kiadó-hivatal és az irattár a 
feleknek felvilágosításokat ád hétköznapokon d. e. 
9—11, d. u. 3—4 óra közt: vasárnapokon es ünnep­
napokon d. e. 10—11 óra közt: Felülvizsgálati 
tanács szóbeli tárgyalásai szerdán, vagy ha szerda 
ünnepre esik, csütörtökön tartatnak meg. Jegyzői 
iroda a Podmauiczky házban d. e. 9—11 s d. u. 2—4 
óráig, ünnepnapokon d. e. 10—11 óráig van nyitva. 
Jegyzői iroda vezetője az iratokat d. e. 9 és d. u. 3 
ó. veszi át.

A kir. törvényszéknél jegyzőiroda nyitva 
hétköznapokon d. u. 3—5 óra közt, vasárnap és ünnep­
napon d. e. 10—11 óra közt. Gyüjtőszekrényből a be­
adványok kivétetnek hétköznapokon d. e. 12 és d. u. 
órakor, ünnepnapokon d. e. 11 órakor.

A debreczeni kir. járásbíróság szóbeli ke­
reseteket. kérelmeket f's nyilatkozatokat fölvesz ked­
den és pénteken d. u. 3-tól 5-ig, a felek megjelen­
hetnek minden szerdán.

A Gönczy-egyesnlet ,.Otthon“-a keresk. 
akadémia palotájában.

Nyilvános olvasóterem a nyári szünidő alatt
zárva.

Orfeum, mindennap este 8-tól a „Koronádban.

Zene a »Margit« fürdőben vasár- és ünnep­
napokon d. u. óráig.

Aug. 20. A tiszai ág. evang. egyházkerület 
közgyűlése.

Ang. 30. és 31. Javító vizsgálatok az ev. ref. 
főiskolában.

Szept. 14. > Munkás dalegyleU dalestélye a 
Margit fürdőben.

Szept. 18. Lelkészválasztás Debreczenben.

Újdonságok.
* Mitrovics meghallgatása.

Biztos tudomásunk szerint a debreczeni 
ev. ref. egyház hívei közül tekintélyes 
számú önkényt vállalkozókból alakult tár­
saság indul, f. hó 17-én, szombaton, d. u. 
4 ó. 2 perczkor, a központi pályaudvar­

ját bevallása alapján róják meg 
adóval ?«

»Hogy tetszik ezt erteni, tisztelt ipam- 
uram ? Igaz ugyan, hogy én kötelességem 
szerint s az igazsággal teljesen megegyező- 
leg bevallottam a jövedelmemet, de . . . saj­
nos ....

Dörgő uram elmosolyodott.
»Mar miért volna sajnos ?« mondá, sokat 

jelentó hangon. »Most már nincs oka titkolni, 
főleg pedig mielőttünk nincs — hogy men­
nyit nyom a latban, kedves vöm 
uram ? ?

— »Papuska t. i. olvasta a te kitöltött 
adóbevallási ivedet« telte hozzá Bözsike ma- 
gyarazolag.

— »Olvasta ! ? Hát hogyan letszett hoz­
zá jutni ?

— »Hogyan ? Hisz ön maga küldte el 
nekem tájékoztatás czéijából.«

— »Én-e ? !« A doktor nehéz gyöngyi 
cseppeket törölt le kiszögellő homlokáról. »Te- 
ringettét 1 összecseréltem a borítékokat ! Ön­
höz küldtem az adóbevallási ivemet, az adó 
tanácsnoktól pedig megkerdtem a leánynak ke­
zét ! Borsasztó szórakozottság 1«

Dörgő uram oda adta Bélának az adóbe- 
vállási ivet:

— »No igen, az igaz, hogy egy kissé szó- 
rakozottnak tetszik lenni,« mondá atyai szelíd­
séggel.

— »De az a szórakozottság ma szeren­
csét hozott rank« — folytató Bözsike. »ügy e 
kedves Bélám.«

— »Igen, igen. édesem!« mondá Béla. 
»És látod, milyen jó más szempontból is, hogy 
ez az ív nem jutóit el az adótanácsnok keze- 
be, mert csak most látom, hogy jövedelmem 
bevallásában is hibát ejtettem : — egy nullával 
többet Írtam bele.

hói Sárospatakra, hogy ott 18-án, vasár­
nap délelőtt Mitrovics Gyula egy­
házi szolgálatát meghallgassák. A társa­
ság nem tekinti magát zárt testületület- 
nek, sőt örömmel veszi, ha egyházunk 
tagjai közül — párt különbség nélkül — 
minél többen csatlakoznak hozzájuk, hogy 
személyesen győződhessenek mega Mit­
rovics ellen szórt rágalmak alaptalan 
voltáról. Megjegyezzük még, hogy a visz. 
szautazás d. u. történik és este 7 ó:a 
40 perczkór már itthon lesz a társaság. 
Egyebekre nézve az érdeklődőknek szvr- 
kesztőségünk — hivatalos órái alatt — 
készséggel ad felvilágosítást.

* Személyi hírek. N é m e t h y 
Lajos ev. r. lelkész iskolaszéki elnök a tátrahaz ,’j 
fürdőből, hova egészsége helyreállítása végett 
ment — tegnapeste szerencsesei! haza érkezett 
s mától kezdve az iskolaszéki ügyek vezetés t 
átvette. — Boczkó Sámuel rendőrfőkaji- 
tány ma este érkezik vissza szabadságáról, s 
ho'nap újra megkezdi hivatalos működését.

* A tiszai ág ev. egyházkerület 
közgyűlése — mini már jelenteniük — 
aug. 21 és 22. napjain fog lefolyni Debreczen- 
ben. A közgyűlés a lutheránusok számos kitű­
nőségét hozza össze városunkba. Ez alkalom­
mal idevárják Pechy Tamás kerüeti felügyelőt 
Zelenka Pál püspököl, Sztehló János, Fabri 
János, Withen Frigyes, Schönviszner János, 
Terray Gyula, Glaul Pál, Chotvács Endre, Fár- 
baky József espereseket, Bánó József, Brener 
Sándor, Valkó Zsigmond, Szontagh Miklós, 
Szent-Iványi Árpád, Kubinyi Aladár és Rad- 
vány István egyházmegyei felügyelőket. A köz­
gyűlés tárgysorozatába 63 ügy van felvéve. Az 
egyházpolitikai törvények életbeléptetése al­
kalmából különös érdeklődéssel varjak Pécby 
Tamás egyházkerületi felügyelő megnyitó be­
szédét, miután Péchy Tamás e javaslatokkal 
szemben ellenzéket képezett. Ezen a gyűlésen 
történik meg a pánszláv érzelmű árvái egy­
házmegyénél, a hazafias szellemű tiszai egy­
házkerületbe való bekebe ezése. Ugyancsak most 
fogjak tárgyalni az ev. egyháznak igényé! az 
1848. 20 t.-cz. szellemében nagyobb mértékű 
állami segélyezés iránt. Ez ügy előadója Szent 
Iványi Árpád, a gömöri egyházmegye fel­
ügyelője.

* A margitfürdő gőzfürdője újabb 
átalakítások és nagyobb szabasu javítások mi­
att e hő 19-töl hétfőtől kezdve délelőit csak 
férfiak d. u. pedig csak nők részére lesz nyitva-

* Tiszthelyettes úr a templom­
ban. Még egyszer kénytelenek vagyunk erre a 
— részünkről, meggyőződésünk szerint telje­
sen corroctül elintézett ügyre visszatérni. Kö­
telességünknek tarijuk ezt főleg azon okból, 
hogy teljesen eloszlassuk azt a téves vélekedé­
sen alapuló s irányadó körökben is kifejezésre 
ju’ott gyanút, mintha az az újdonság a tn. kir. 
honvédség becsülete ellen akart volna támadást 
intézni. Hogy minden ilyen felteves mennyire 
nem felel meg a valóságnak, bizonyiija először 
is az a körülmény, hogy abban a cikkben a m. 
kir. honvédség még csak legtávolabbi célzással 
sincs illetve hanem csakis egyetlenegy liszthe­
lyettesnek (a kinek neve szintén nincs meg­
említve) állítólagos helytelen cselekedetéről 
van szó. — De bizonyítja legfőképpen lapunk 
nak egész szelleme és politikai iránya, — 
mely a honvédségét, mint a múlt dicső emlékei 
által felinagasztosúott intézményt, féltékeny 
gonddal őrzi s a függetlenségi párt állal olyan 
hon óhajtott s annyiszor erélyesen követelt 
nemzeti hadsereg magvának tekinti. Csak 
fölületes gondolkodás teheti ennélfogva föl ró­
lunk, hogy mi, a mi egyik legőszintébben sze­
reteti valódi nemzeti intézményünk becsülete 
ellen akarhatnánk legtávolabbról is támadást 
intézni, holott éppen ellenkezőleg a m kir. 
honvédség kellő m-gbecsültetéséért s dicső 
múltjánál még dicsőbb jövendőjéért küzdünk 
elveinkkel, meggyőződésünkkel, szavunkkal, és 
toliunkkal. — Azt hisszük, hogy ez a kijelen­
tésünk teljesen eloszlat minden gyanút és 
megnyugtatja az érdekelt köröket. Egyébbiránt 
a felelős szerkesztő — a ki maga is tagja a 
honvéd tiszti állománynak, a iegősziniöbben saj­
nálja, hogy tudtán kívül olyan cikk kerüli, — 
bar teljes jóhiszeműséggel — lapjának gondosan 
őrzött hasábjaira, a mely többszörös felreéi- 
tésekre szolgálhatott okul. E kijelentésünkkel 
ezt az ügyet a magunk részéről véglegesen 
befejezettnek jelentjük ki.

* Az oláh mártírok és a kong 
resszna. A szegedi államfogház lakói tavaly 
óta, mikor az egyik államfogoly buzdítása foly­
tán fellázadtak az igazgató ellen és megtagad­
ták az engedelmességet, tudvalevőleg Hatzinger 
Sándornak, az államfughaz vezetésével meg­
bízott Igazgatónak szigorú utasításai következ­
ében csak néha-néha fogadhattak látogatói a 
loghazban. A most lefolyt nemzetiségi kongres­
szus alkalmával — mint nekünk írják — kü­
lönösen a fogház politikai lakóira vigyáztak 
kellős figyelemmel, mert a »Szegedi Napló« 
egyenesen rámutatott arra az állapotra, boss' 
Lukácsiu és Ratiu az államfogházból intézik a 
kongresszus ügyét. Régen folyik ez az érinike 
zés a mártírok és a liga között, főképen a 
családtagok köz etitésével, a kiket azonban a 
fogházigazgatóság nem ludott tetten érni. A 
nemzetiségi gyűlés idején különösen a Ralin 
család tett sűrűbben látogatást az ábamfog- 
házban és tegnap történt, hogy egy tranczia

1895. augusztus

újságíró, állítólag a »Tel 
kért bebocatttaiást a foil 
már csak azért sem bd 
gató az oláh vezérek ei< 
lotfa azt a szándékát, kJ 
ja a mártírokat a kongre 
bázigazgató igen uevaj 
francziának hogy az áii 
két politizálni! Igv járt 
dósitója is. A foghazigazl 
szigorúsággal ragasz kod 
lyokboz és ezentúl még 
politikai foglyuknál va o

* Legtöbb adót! 
Steinfeld Mihály 100031 
5285.11, Csanak József 
nos 2876.23, Rick G-zal 
jós 210622, Schaffer Nu| 
Ferencz 1828 82. Veeseyl 
Miksa 1713.72, Rosenfeidj 
infeld Antal 1662. 33, Gl 
Eragoia Ignaezne IbOO.Of 
18, Fried testvérek 137 
1361.41 Liptai Miklós Iá 
1225.59. Reichman Armi 
József 1213.57. Horváth [ 
tér Ágost 1185.0G Fried] 
Lássló 1147. 30 Öry Mii! 
nyal István 1058.93, if 
Aladárral 1926.34 Könyi 
Feher Hermanne L’006.il

* Csizmadia. m[ 
erdekes és kedé yen jelel 
e. a kismester-utczálian 
Tudvalevő dolog, hogy 
föld kerekségén, a kik r| 
foglalkoznak. D o m o n 
ter-utczai csizmadia színi 
óta foglalkozott a repülői 
mig végre, az ma d e. 
Domonkos, a ki mar nug 
szomszédait es ismerősei 
talalmanyra — ma d. ej 
bér előtt bemutatta talál] 
zönség az utczan fog a j 
vártak, hogy miképpen 
vegöben repdesm. Rövid) 
lyukban megjelent a csíz 
várakozó kiváncsi közö I 
fogadóit. Lassan aztán 
mászott a padiás lyuki 
pu!ő gépet a ponyvák ki 
szárny volt ez libalnllakj 
nagy ernyő. Két szárnyal 
kettőt a derekára, a na^| 
háta közepére akasztotta 
:deig futni kezdett es a 
begtetve, leugrott a ház 
más ivet irt a levegőire ni 
a lak közé, hogy alig hu] 
annak, hogy orran-s/ájáJ 
lentetie. hogy kel hé 1 
mutatást fog produkálni.
a tapasztala’tai mentek 
repülni akar, mindeneké 
otthon. A rendőrség, a ki 
másara hoztak a kedélyei 
kedett, hogy a derek mej 
hogy vájjon nem szenved- 
b a n

* Az utczáról
tendős libácska sétál a ji 
kíséretében. Feltűnik nes| 
ember, mily epedő pillán 
Megilletődik s meglepeti 
pápájához, üde piros ajk| 
re nyílja fel:

— Nézd csak' papaj 
kivel most találkoztunk, 
zeit utánam.

Összevonja ám szeig
ván:

— Hát hogy tudod
Mire a hamis kicsi, I 

gát, kénytelen volt uaivu| 
magyarázattal :

— Hat meri én is
* A köztisztasal 

juk a rendőrség figve inell 
iskolák reperatioja .nkalrifl 
kömives urak igen sok i- 
a eserep-, tegladarabokai I 
Ök vágják zsebre a vaj 
pénzt a reperátiókért s 
saját költségén. Evek ülni 
látió illő hogy végié v.i |

* Rendőr mint 
rend rség tegnap a Ki 
piaezün pót sokadalmat rd 
örbiztos — ő tudji miérif 
sárt megtoldotta egy napa 
edény kofának az edén| 
adott. B-zzeg a zsibvás 
megrohanta ezt a „fele | 
lyezettt. országos sokadat
a vevő A kofa nem győzt| 
a rendőr, oda ment é< - 
élvezet volt nézni, hogy 
szu kardjával, milyen -zd 
kát és a kulacsokat elaj 
vüli eseménynek a va- 
get, a ki aztan a törvenl 
a S z á s z ő hata más'! 
zeit „szabadsagot“ ben,ti

* Szabad e az aj 
fonozni ? A lokamosau 
nyai uem hagyjak érinti 
zárdák csend-s világát 
maholnap már o:t is csii 
és villamviiág fogja bei.J
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-n cs;

ikra. hogy ott 18-án, vasár- 
M t r o v i c s Gyula egy- 

meghallgassák. A tár«a- 
ekinti magát zárt testületület- 

vmit-'í veszi, ha egyházunk 
- párt különbség nélkül — 

i' akoznak hozzájuk, iioyy 
' 111 • seriek meg a Mit- 

•'■őrt rágalmak alaptalan 
z/.iik még, hogy a vis/.- 
1: leiiik és este 7 ó nt 

r itthon lesz a lársaság. 
érdeklődőknek szer- 

livatalos órai alatt —. 
■ivilágositást. 

lemelyi hírek N é m e t h v 
ké-z sk -iaszeki elnök a tátrahaz ti 

. -i-tne helyreáliitása végett 
■ rencsesen haza érkezett 

■ i ;-ko:aszeki ügyek vezetésit 
Sámuel rendőrfőkaj i- 

-• zik v.s-za szabadságáról, s 
•: hivatalos működését, 

ászai ág ev. egyházkerület 
már jeientetttük — 

ig lefolyni Debreczen- 
íusok >zamos kitfi- 

. isunkba. Ez alkalom- 
i ítma-i kerii éti felügyelőt 

S/tehló János, Fabn 
gy- Sehönviszner János, 

' ti. Chotvács Endre, Fár- 
. Bánó József, Brener 
n i. Szuntagh Miklo-, 

: Kubinyi Aladár és Rad- 
felügyelőket. A köz­

it 'ki ügy van felvéve. Az 
k e etbeleptetése al- 

vdek ód. s.<e; várják Péchy 
felügyelő megnyitó- be- 

y Tamas e javaslatokkal 
képezett. Ezen a gyűlésen 

érzelmű árvái egy- 
. as -/.- li^ina tiszai egy­

ezése. Ugyancsak most 
egyháznak igényét az 

nél en nagyobb mértékű 
ránt. Ez ügy előadója Szent 
giinöri egyházmegye fel-

ii g.tfürdö gőzfürdője ujabb
-• ibb szabású javítások mi- 

I kezdve délelőtt csak
sak nők részére lesz nyitva- 

'thelyettes úr a templom- 
kenyielenek vagyunk erre a 

lésünk szerint teije- 
n ézett ügyre visszatérni Ko­

rk tarjuk ezt főleg azon okból, 
■ issük azt a téves veleked-- 

'■» rokben is kifejezésre 
•iá a; az újdonság a m. kin. 
vile akart volna támadást 

• í feiiev.-s mennyire 
-s.ignak, bizonyi'ja először 

hogy abban a cikkben a m. 
sak legtázoiabbi célzással 
-akis egyetlenegy tiszthe- 

k neve szinten n ncs meg- 
agos helytelen cselekedeterői 

a l- gfő-iéppen lajiunk 
eme és po itrai iránya, — 

:•.;!! a műit dicsöemlékei 
intézményt, féltékeny 
-nségi pártállal olyan 

yiszor erélyesen követelt 
igvának lekinti. Csak 

■ a-u ennélfogva föl ró- 
í mi egyik legöszin'ebben sze- 

it.iezroenyünk becsülete 
I- s legtávolabbról is támadást 

ellenkezőleg a m kir. 
... gbe -ültetéséért s dicső 

j vendőjéért küzdünk 
iukkef szavunkkal, és 

h -szűk. hogy ez a kijelen- 
-/. tt minden gyanút és 

köröket. Egyébbiránt 
a ki maga is tagja a 

:.; :iak, a leg szimőbben saj- 
ki.'üi olyan cikk kerüli, — 
i-egge lapjának gondosan 

többszörös felreéi- 
-ku' E kijeentésiintskel 

.-:-k részéről véglegesen 
jelentjük ki
.áh mártírok és a kong­

at mm fogház lakói tavaly 
. k államfogoly buzdítása foly- 
a igazgató ellen és megtagad- 

I . . tudvalevőleg Hatzinger
vezetésév#! meg- 

szigoru utasításai következ- 
gadhattak látogatói a 

y! nemzeiiségi kongres- 
mint nekünk írják — kü- 

k ti lakóira vigyáztak 
mert a »Szegedi Napló« 

tt -rra az állapotra, hogy 
az á. auifogházból intézik a 
Rég-n folyik ez az érintke 
t iga között, főképen a 
- -»-ve!, a kiket azonban a 

ag ein udoit tetten érni. A 
idején különösen a Ratiu 

I látogatást az államfog-
urtént, hogy egy tranczia

újságíró, állítólag a »Temps« bécsi levelezője 
kért bebocatttatást a folyókhoz, a kit azonban 
már csak azé"t sem bocsájtott a fogházigaz­
gató az oláh vezérek elé, mert nyíltan beval­
lotta azt a szándékát, hogy interwiewolni akar­
ja a mártírokat a kongresszus ügyeben. A fog­
házigazgató igen uevariasan tudtára adta a 
francziának hogy az áilumfogházhan nem le­
ket politízálnii így járt a »Szegedi Napló« tu­
dósítója is. A fogházigazgató egyébkent egész 
szigorúsággal rugaszkodik a törvőnyes szabá­
lyokhoz és ezentúl még inkább megszorítja a 
politikai foglyoknál való látogalásokal.

* Legtöbb adót fizetők névsora 
Steinfeld Mihály 100037.47, Barstem Peter 
5285.11, Csanak József 3107.23 Kövesdy Já­
nos 2876.23, Rickl Géza 2610.36, Sesztina La­
jos 2106.22, Scháffer Nándor 1834.29, Jámbor 
Ferenez 1828 82, Vecsey Zoltán 1827.24 Áron 
Miksa 1713.72, Rosenfeld Jakab 1689.95, Ste­
infeld Antal 1662. 33, Gerébi Fülöpné 1516 47 
Eragota Ignáczne 15U0.02 Simonffy Imre 1464 
18, Fried testvérek 1378 49 Szikszay Lajos 
1361.41 Liptai Miklós 1276.66 Koszorús Lajos 
1225.59, Reichman Ármin 1218.57, Biedermann 
József 1213.57. Horváth István 1202 68, Bulsz 
tér Ágost 1185.0G Fried Emil 1149.64 K-.rdos 
Lássló 1147. 30 Öry Mihály 1064 95, id. Bá­
nyai István 1058.93, Tóth Gyuláné Györffy 
Aladárral 1926.34 Könyves Tóth Aulai 115.39 
Fehér Hermanne 1U006.16 fi t adóval.

* Csizmadia, mint feltaláló. Igen 
erdekes és kedélyes jelenetet rögtönzött ma d. 
e. a kismester-utezában egy csizmadia mes'er. 
Tudvalevő dolog, hogy igen sokan vannak a 
föld kerekségén, a kik repülőgép feltalálásával 
foglalkoznak. Domonkos József kismes- 
ter-utezai csizmadia szinten már jó hosszú idő 
óta foglalkozott a repülőgép problémájával, a 
mig végre, az ma d. e. bemutatásra is került. 
Domonkos, a ki mar napok óta figyelmeztette 
szomszédait es ismerőseit a nagy fontosságú 
taialmanyra — ma d. e. körülbelül 25—30 em­
ber előtt bemutatta találmányát. A néző kö­
zönség az utczan foglalt helyet és kíváncsian 
vártak, hogy miképpen fog a mester ur a le­
vegőben repdesni. Rövid idő alatt a padlás 
lyukban megjelent a csizmadia feje, a mit a 
värako/0 kiváncsi közönség lelkes éljenzéssel 
fogadóit. Lassan aztán Domonkos József ■»i- 
inászoti a padlás lyukon és kibontotta a re 
pulő gépet a ponyvák közül ; négy hatalmas 
szárny volt ez libatollakból összevarrva es egy 
nagy ernyő. Két szárnyat a vallaira kötőit, 
kettőt a derekára, a nagy napernyőt pedig a 
háta közepére akasztotta. így fölszerelve, egy 
ideig futni kezdett es a telső szarnyakat le­
begtetve, leugrott a ház tetejéről. Egy hatal­
mas ivet irt a levegőtlen, azután úgy zuhant 
a tak közé, hogy alig bírták felszedni. Daezara 
annak, hogy orrán-száján omlott a vér. kije­
lentette, hogy két hé múlva sikerültebb be­
mutatást fog produkálni. A meghívottak azzal 
a tapasztala tál mentek haza, hogyha valaki 
repülni akar, mindenekelőtt az orrát hagyja 
otthon. A rendőrség, a kinek időközben tudo­
másara hozták a kedélyes jelenetet —- intéz­
kedett, hogy a derék mester megvizsgáltassek, 
hogy vájjon nem szenved-e agylágyulás­
ban.

* Az utczáról. Csinos, fiatal 15 esz­
tendős libácska sétál a píaczuiczan édes atyja 
kíséretében. Feltűnik neki, hogy egy deli fiatal 
ember, mily epedő pillantásokat vet feléje. — 
Megilletődik s meglepetésében oda fordulva 
pápájához, üde piros ajkait következő beszéd­
re nyitja fel :

— Nézd csak papa. ez a fiatal ember a 
kivel most találkoztunk, kétszer is vissza né­
zett utánam.

Összevonja ám szemöldeit a papa mond­
ván :

— Hát hogy tudod te, hogy visszanézett ?
Mire a hamis kicsi, aki úgy elszólta ma­

gát, kénytelen volt naivul előrukkolni a kényes 
magyarázattal :

— Hát mert én is visssanéztem . . .
* A köztisztaság érdekében felhív­

juk a rendőrség figyelmét, miszerint az elemi 
iskolák reperatiója alkalmából, az igen tisztelt 
kömives urak igen sok iskolákban ott hagytak 
a cserep-, tegladarabokat és egyéb szemetet. 
Ök vágják zsebre a várostól summásan a 
pénzt a reperátiókért s vitesse ki a tanító 
saját költségén. Evek óta történik e manipu- 
látió. illő hogy végre valahára vége legyen.

* Rendőr mint edény - kofa. A 
rend rség tegnap a Kossuth-utczai edeny- 
piaczon pót sokadalmat rögtönzött. Szász rend- 
örbiztos — ő tudja miért — az országos vá­
sárt megtoldotta egy nappai, mert egy vidéki 
edéuy kofának az edény áru ásra engedélyt 
adott B-zzeg a zsibvásárt' közönség azonnal 
megrohanta ezt a „felsőbbség által'1 engedé­
lyezem országos sokadalmal. Tenger sok volt 
a vevő A kofa nem győzte. Látván ezt Székely 
a rendőr, oda ment és segített áruin . Szinte 
élvezet volt nézni, hogy a rendőr az ő hosz- 
szu kardjával, milyen szépen tudja a csupro­
kat és a kulacsokat elárusítani. Ezen rendkí­
vüli eseménynek a vásár-birósag vetett vé­
get, a ki aztán a törvényhez alkalmazkodva, 
a S z á s z d hatalmassága állal engedélye­
zett ,,szabadságot“ betiltotta.

* Szabad e az apáczáknak tele­
fonozni ? A i'okamosau haladó kor vívmá­
nyai nem hagyjak érintetlenül a klastromok, 
zárdák csendes világát sem. A villamos csengő 
maholnap már ott is csilingel a czedak előtt, 
és viilamvilág fogja beragyogni a Krisztus és

Mária-szobrok arauyos koronáit is. A Rómá­
ban tartott legközelebbi püspöki kongregáczió 
is egy ilyen kérdéssel foglalkozott, tudniilik az­
zal, hogy bevezethető lesz e az apácza zár­
dákba is e telefon. A válasz igénylő volt s épp 
azért már nem sokára az apácza klastromok 
folyosói is hangzanak az ilyen kérdésektől :

— Csingiling. Halló! Mi tetszik?
— Kérem Filoména tes'vért a telefonhoz.
Nagyon lermégzetes azonban, hogy az if­

jabb testvérek beszélgetését egy-egy külvilági- 
val az idősebb ayácsék szigorúan ellenőrizni 
fogják, mert hát a zárda a telefon dazára is 
zarda marad ezutávra is.

* Hírlapirodalom. A »Debreczeni 
Reggeli Újság« mai számában olvassuk, hogy 
a lap szerkesztői cserélt. Gáspár Imre 
megvált a lap szerkesztésétől. — Az uj szer­
kesztő egy jelestollu debreczeni újságíró: Than 
Gyula, kinek a neve az irodalomban is hang­
zatos. Than Gyula beköszöntőjében Ígéri, hogy 
lápjából ki lesz zárva a személyeskedés és 
hogy az ambicziózus munkálkodás az irány­
elve. Sikert kívánunk nehéz vállalkozásához !

* Nyári mulatság. A debreczeni 
magy. kir. dohánygyár munkásai saját beteg 
egyletök javara 1895. évi angusztus hó 17-én 
(szombaton) Veres Tóni közkedvelt zenekara 
közreműködése mellett a nagyerdői »Dobos- 
paviilon« táneztermében tánczczal egybekötött 
zártkörű nyári mulatságot rendeznek. Kezdete 
este 8 órakor. Belepti-jegy személyenként 80 
kr. Jegyek előre válthatók a rendező bizottság 
tagjainál es este a pénztárnál Felülfizeté- 
sek köszönettel vételnek s hirlapilag nyug­
táztalak.

* A bérkocsik. A hatóság figyelmét 
felhívjuk arra, hogy teijesze ki a figyelmét a 
bérkocsikra. Ellenőriztesse, hogy mindeuik bér­
kocsisra. Ellenőriztesse, hogy mindenik bérko­
csikban tarifa legyen. Tarifával el kell látni a 
bérszekereket is. Ezek nemeyike miután tari­
fája nincsen magasabb vitel dijat követel, mint 
a mennyit a rendes fiaker dij ki lenne. Á meg- 
pumpolt közönség kénytelen megfizetni a kö­
vetelt dijat, mert különben ektelen goromba 
Ságnak teszi ki magát. Rendes tarifa melleit ez 
nem történhetik meg. Az idegenek nagyon kel­
lemetlen benyomást szereznek Debreczenben 
ha a hatóság engedni fogja, hogy a fiakkere- 
sek, bérszekeresek rozzani bárkájuk használata 
miatt megzsaroljak őket.

* Elhagyta a gyermekét Apró ki­
csi szőke isten e em'ése a V.rág Mariska. Alig 
ot hetes, akorra csak, mint egy tisztességes 
ruhakefe,

Szerelem gyermeke. Olyan szép kis meg­
enni való baba.Piros, pufók arczu, szőke hajú, 
kék szeme mind mind szakasztott an.jáé. S ez 
az anya oda tudta hagyni ezt a kis angyalt. 
Szegény volt. Kiadta gyermeket dajkaságba s 
nem bírta kifizetni a tartásdijat, Egy nap azu­
tán eltűnt, olt hagyta gyermekét idegen kezek 
között.

Hát azt a kis ruhakefényi rövidségét el 
hagyta az anyja. Elszökött világgá. S az asz- 
szony, akinél tartásra hagyta, ma a városhá­
zán kérdezgette az uraktol, nem tudjak-e váj­
jon, merre csatangol a világban az az anya.

— Azaz hogy dehogy anya, kérem sze­
retettel — mondogatta magyarázólag s a kis 
gyerekkel, a kit a kezében tartott, gesztikulált 
hozzá, mondva, csak csendesen — dehogy 
anya is az ilyen , . . Oh, hogy hová szökött 
vájjon ?

— Jaj lelkem, ha mi azt tudnók.
— Hát nem tudják ?
— Nem bizony lelkem. Mert egészen 

más dolog az, ha teszem azt, bitangságba esett 
birka volna ez a gyerek Azokról nagyon sok 
könyvet vezetünk.

— Oh, óh . . . mormogta az asszony 
szomorúan. lit a tél rajtam. Hogy legyek én 
ennek az anyja mostan ?

Busan lépdelt kifelé a szobából.
Az ajtóból a-onban visszaszólt:
— Különben elfér ez is a 

többiközt...
* Szemlék a honvédségnél. Ez

évben a Péterfia-utcza honvéd laktanyában a 
f d szemle október 1. 2. 3. és 4 napjain, 
az utó szemle pedig november 21 és 
22 napjain tartatik meg azon honvédséghez 
tartozó póttartalékosok fölött, kik ez evben 
fegyvergyakorlatra nem hivattak be.

* Ellopott arany óralánez. Dúlt 
arczczal lep a rendőrtiszt elé egy ember és 
akadozó nyelven hebegi :

Ellopták a drága óralánezomat !
A rendőrtiszt tudja már ily esetekben a 

teendőt, — szalajtat a zálogházba, ahová a 
tolvajok be szokták hordani a lopott holmit, s 
ahol legtöbbször el is csípik őket.

A dúlt arczu, hebegő fiatal ember pedig 
tovább is ott támolygott, szedelgett a rendőr­
ség előtt. — Azt hitlek: óraláneza elvesztése 
annyira meghatotta, hogy a guta környékezte. 
Vegre akadt egy szakértő, aki látott már ré­
szeg embert is hasonló bajban szenvedni.

Nohát aludja ki mámor a rendörpricsen 
Hangzott az Ítélet. És aludt is a pacziens, — 
órákig tartó, mélységes almot. Mikor felocsúdott 
a tetszhalálból, megint betámoiygott a rendőr­
ség elé :

— Biztos ur, ne kerestesse azt az óra- 
lánczot.

_ 9?
— Kialudtam a mámoromat s most az 

jutott az eszembe, hogy én magam küld­
tem a zálogházba.

* Derék boltosok. Betoppan a rendőr 
és jelenti a sze.izácziót.

— Kérem alássan, nagy verekedés volt a 
Csicsogónál.

No ?
Egy falusi ember gyütt az utón. Aztán 

egyik bótos is hitta. meg a másik is.
— No ?
— Aztán egvik is húzta, meg a má ik is.
- No?
— Aztán összevesztek, de csúfosan.
És megverték egymást, ugye ?
— Nem egymást, kérem alásan, hanem a 

kuncsaftot I
* Jeles ember. Lopás miatt kisérnek 

be egy embert a kapitánysághoz, valami el- 
züllött mesterember lehet. — A kvártélyadó 
asszonya Sz.-né azzal a vaddal illeti, hogy 
ellopta volna tőle a postatakarékpénztári köny­
vecskéjét, mely nem kevesebb, mint 4 kemény 
százas bankóról szól. A részeges csavargó ta­
gadásban van. — A kapitány megmotóztatja, 
megtalálják az inge alatt az értékes köny­
vecskét. A csavargó azonban ennek daczára is ta­
gadja a lopást s ily fortélyosan véde­
kezik :

— Igaz, úgymond, hogy a könyvecskét 
megtalálták nálam, de ez semmit sem bizo­
nyít a mellett, hogy én tettem volna az in­
gem alá.

— Hát ki tette volna más ? — kérdé a 
kapitány.

A vádlott vállat vont, magasra huzza a 
szemöldökét és igy felel :

— Azt voltáképen senkisem 
t u d h alja.

A hajdú városokból.

Szoboszlói hírek.
Kaldy Gyula, a ni. kir. opera újonnan szer­

ződtetett igazgatója. Kuliffay Izabella, Bárdossy 
Íren és Varadi Sándorral az 1848—49. »sze- 
bad-ágharcz« da ai es indulóinak zenetörténelmi 
előadásával ritka műélvezetben részesilette H- 
Szoboszló közönségét f. hó 13-án. A műsor 
mindegyik szamát frenetikus tapsokkal jutal­
mazta a hallgatóság.

A »Kossuth nótát«, »Kossuth indulót« 
megujráziattak. A »Honvéd tüzér temetés« és 
»Világosi fegyverletétel« dala a visszaemléke­
zés fajó könnyeit csalták a szempillákra.

Kuliffay Izabella művészi jaléka annyira 
elragadta a hallgatóságot, hogy programmon 
kívül a »Rákóczy induló« eljátszására kény­
szerbe őt a közönség.

Az előadás végeztével a lársaság egy ré­
sze meg együtt maradi, hol az elismerés, kö­
szönet és hála érzései frjeztettek ki a közre­
működött művésznők és művészek, különösen 
Kaldy Gyula iráni, ki nemzetünk ezen dic>őség- 
leljes korának dalai ö.-szhangositásaval és 
összegyűjtésével a magyar nemzet háláját ér­
demelte ki.

A hajdu-szoboszlói polgári iskolánál pá­
lyázatra bocsátott rajz és mértani tanszékre 
eddig 3 kérvény érkezett be. A pályázók köz- 
zül csak egynek van a megkívántaié képesítése.

Czigányok által elrabolt gyermek.
— Saját tudósitónktól. —

Kőbőr piszkos czigány csapat, járta be a 
napokban Hajdu-Szoboszló város t Napokon át 
lopva, rabolva barangolták be a várost, a mig 
végre a h.-szoboszlói rendőrség intézkedése 
folytán tegnap végképpen elhagyták a várost.

Mielőtt azonban hajdú-Szoboselóról eltá­
voztak volna elrabolták onnan szüleitál egy Béry 
Sándor nevű 10 éves gyermeket.

A hosszú viszontagságos ut, a melyet 
faluról-laíura, vúrósról-városra tettek igen még 
apasztotta a czigány karaván számát. Részint 
mivel lopásért, verekedésért, csalásért le:ar- 
lóztatták egyik másik városban a banda egy- 
egy tagját, részint pedig mivel többen el-el 
szökdöstek a csapattal.

Miután azonban a kóborló tolvaj banda 
nagy tekintélyű vajdája belátta azt, hogy tőb- 
ben-többre mennek, mindenkeppen igyekezett 
oda halni, hogy a banda száma növekedjék.

A mikor H.-Szoboszlóról a rendőrség eré­
lyes intézkedése folytán eltávoztak a város vé­
gén találkoztak egy hajdu-szoboszlói gyermek­
kel. A vajda nem sokáig gondolkozott, hanem 
kiadta azonnal a parancsot, hogy a gyermeket 
ha lehet el kell csalni, ha pedig nem lehet 
minden felesleges idő vesztegetés nélkül el 
kell erőszakkal vinni.

Úgy is történt. A czigányok eleinte igye­
keztek csellel reá venni a kis gyermeket, hogy 
ve ük menjen, de a midőn látták, hogy min­
den igyekez-tük kárba vész, minden felesleges 
idő vesztegetés nélkül megragadták a gyerme­
ket és sikoltásaira ügyet sem vetve elhurczolták 
magukkal

A kuraván Debreczen felé vette útját, a 
hova a ma szerencsésen meg is érkezett. Ér- 
té-ükre jutott azonban, hogy időközben a haj­
du-szoboszlói rendőrség nagy igyekez ttel ku­
tatja őket mivel a gyermek eltolvajlasával, — 
azonnal egyenesen csak is őket gyanúsították. 
Azonnal belátták, hogy veszély fenyegeti őket, 
ha a gyermeket még továbbra is maguknál 
tartják, miért is az elrabolt gyermeket a város 
határúban uiegkmozva, éhen-szomjan magara 
hagyták, ők pedig lóhalálukban kerülő utakon

siettek minnél messzebbre, hogy mielőbb kívül 
legyenek a veszélyen.

A megkínzott kis Béry Sándor ma 
keservesen sírva ment el a II. kerületi rend­
őrkapitánysághoz elmondotta vele történt rab- 
lási esetet.

A rendőrkapitányság azonnal intézkedett, 
hogy az elrablóit gyermek mielőbb visszavi­
tessék Hajdu-Szoboszlórz, a hol a kétségbe 
esett szülők már napok óta keresteték a 
megholtnak gondolt szerencsétlen gyermeküket.

REGÉNY CSARNOK.

24.Női amamo.
— Irta Zschokke Henrik —

Fordított :|fju Móricz Pál.
XV.

Az elválás.
— Már határoztam is ! mondta Le 

Blond, arnig csak a kincsbe tart, mindig uta­
zom, Francziaországon keresztül-kasul, mig 
Charmes-i kastélyom és feleségem fel nem 
találom.

— Biz azt rosszul tenné uram, mert azt 
a kincset nem azért adta kegyednek a jó 
Géniusszá, hogy minden álomra elpocsékolja. 
Csak a fáradtságomat sajnálom. És ha igy 
beszél, meglátja, elveszti a kincsei, sőt már 
is elveszett belőle egy jórészt.

— De hát miért ? kérdte Le Blond za­
vartan.

-- Hát nem azt mondta, hogy fülig sze­
relmes a namur-i generális leányába, kinek 
talán hűséget is esküdött és mégis — —

— Hisz Istenem, arról többé már nem 
is beszélhetünk. Nekem már feleségem van. 
S aztán meg maholnap apa is leszek ! —
ellenkezett Le Blond.

— Hallgasson ! rivalt reá az öreg bű­
vész — vagy az atnicsoda — avval az ostoba 
álmával még engem is megbo'ondit. És mon­
dom, hogy már ez utolsó mondása miatt is 
elveszítette a kincsnek jelentékeny reszel. — 
Sőt ha nem tér eszére a kincset is, de meg 
magát is elvesziti.

Bloudin elhallgatott. Ez az ember mindig 
rejtély volt elölte, de most már gyanúsnak is 
tetszett.

S arra tért át, hogy a Chaldäeus csak 
tréfát csinált a kincsasással. Csak azt nun 
érti, miért áldozott ez a kalandor egy tréfáért 
oly sok pénzt.

Cbarmes-ban való tartózkodását is álom­
ként akarta feltüntetni, pedig tudta Blondin 
jól, hogy az több volt az alomnál. És egyet- 
mást még szívesen kérdezett volna tőle, de 
Ababuker elaludt.

Hajnal felé ismét megállották egy hid- 
melletti háznál, hol friss lovakat fogtak a ko­
csi elé.

Ekkor Abubeker is felébredt. Blondin 
nem állhatta tovább, hanem újból megszólí­
totta :

— Ugyan Abubeker ur beszéljünk ma­
gyarán, — mondja, meddig szándékozik meg 
velem komédiázni ? Vagy oly ostobának tart, 
hogy elhitetheti velem, hogy egy negyedévig 
mindig aludjam és álmodtam ? . . .

A kalandor, mintha nem is hozzá be­
széltek volna, vígan fütyörészett.

De Blondin most nem zavartatta meg 
magát:

— Engem többet el nem bolondit. Sőt 
most már be is bizonyltom, hogy csakugyan 
voltam Charmes-ben és hogy a herczegnővel 
úgy éltünk, mint férj és feleség . . .

Most már Abubeker sem hallgatta to­
vább, hanem valami idegen nyelven elkezdett 
káromkodni, amit Blondin nem is értett meg.

— Miért nem beszél érthetően ? mondta 
Bondin.

— Igaza van. Elfelejtkeztem Le Blond 
ur ! s avval közelebb húzódott hozza és elfoj­
tott dühében hevesen megszorította Le Blond 
kezét. »Hiába intettem, mind nem hasznait 
semmit. Eldobja magától a szerencsét. — Vi­
gyázzon, hogy mindent el ne veszítsen. Már 
látom más hangon kell kegyeddel beszélnem. 
Fontolja meg jól minden szavamat ! Felejtse 
el azt az álmot. Es e pillanattól fogva mig él, 
soha se említse sem e'őttem, sem más előtt, 
egyetlen árva kukkal sem. Még csak irasban 
sem emlékezzék meg róla. Felejfse el, mintha 
sohse álmodta volna. És ezen, de csak ezen 
egyetlen feltétel alatt, — még szer ncsés 
lehet.«

És ezen szavak után a kalandor kinyi­
totta a hinió ajtót s kiszállott, de helyére 
azonnal egy izmos, erő" ficzkó ült be Blon­
din mellé. — A kocsi pedig elrobogott a 
hídon.

Le Blond c-ak bámult a regényes fordu­
laton, de a ficzkó nem teketóriázott sokat, 
hanem egy pisztolyt előhúzva, igy mutatta be 
magát : »Meg van töltve!« Majd egy hosszú 
bicskára meg azt jegyezte meg : »Elég eles, 
de ha tetszik az ujja hegyével meg is pró­
bálhatja !«

— Nem vagyok reá kiváncsi uram? men- 
tegetődzbtt Le Blond ijedten. Inkább elhiszem! 
Hanem mit akar tőlem ?

— Semmi mást felelte az utitárs, mint­
hogy ha egyet sikolt, vagy gyanúsan megmoz­
dul, hát szerencsés leszek e bicskát oldalába 
döfni, vagy ha jobban tetszik e pisztollyal 
durrantom fejbe. (Folyt köv.)

.... . . \.



VASÚTI MENETREND.
1895. május hó 1-től.

(Egységes vasúti zóna-idő szerint.)
Debreoseeb öl Indul;

Rudapest-felé gyorsvonat reggel 8 ó. 40 p
Budenest—Nagyvárad felé délután 12 ó. 36 p.

> » este 10 ó. 31 -
P.-Ladány—Nagyvárad felé1) délután 3 ó. 48

> » minden kedden déli 12 ó.
Csak P.-Ladányig vegyes vonat. este 8ó. lő
Szatmár—M.-Sziget felé délután 4 ó. 07
Szatmár—M.-Sziget felé este 8 ó. —

> « > éjjel 3 ó. 05
Csak Szatmárig reggel 5 ó. 15
Miskolcz Kassa felé*) reggel 8 ó. 25
Miskolcz—Kassa felé’j este 8 ó. 05
Szerencs—S.-A.-U.—Kassa feléd. u. 4 ó. 02
H.-BössörményB.-Szt.-M. felé máv-ról reggel 5ó. 48

» > vásártérről > 6 ó. 04 ;
» » máv-ról délután 3 ó. 57
> > vásártérről > 4 ó. 10

F.-Abony felé máv-ról reggel 5 ó. 00 ]
» > > vásártérről » 5 ó. 13 ]

Ohat—Kócs—Polgár felé máv-ról d. e. 4 ó. 12 ]
> * vásártérről d. u. 4 ó. 22 ]

Derecske—Nagy-Léta felé 8 ó. r. 35 p. és d. u. 4 ó. 17 [
l) P.-Ladánytól gyorsvonat.
*) Közvetlen kocsi jun. 15-től szept. 15. Kassára 
s) Közvetlen kocsi Miskolczon át Budapestre.

Budapestre érke sík :

a reggel 8 ó. 40 p.-kor ind. gy. v. délután 1 ó. 50 p. 
a déli 12 ó 36 > » sz. v. este 8 ó. 10 p.
az este 10 ó. 31 > > reggel 5ó. 45 p.

Budapestről—Debreoienbe Indul :

a d. u. 3 ó. 47 p.-kor érk. személy v. léggel 9 ó. 40 p. 
az este 7 ó. 09 p. érk. Gyors-vonat d. u. 2 ó. 15 p. 
az éjjel 2 ó. 40 p. » Személy-vonat este 7 ó. 05 p.

> sz. v. (Püspökladányig 9 ó. 15 p.
ír átc7á!lqc<cql i acta

1 ó. 40
gy, v. átszállással) este

Debrecsenbe órkealk.

Budapest-Nagyárad felől délután 3 .ó 47 p
» » » gyorsvon at este 7 ó. 09 p.

éjjel 7 ó. 41 p. 
reggel 2 ó. 40 p. 
reggel 4 ó. 55 p. 

reggel 7 ó. 50 p. 
délután 12 ó. 16 p 

este 10 ó. 16 p. 
este 7 ó. 45 p. 

reggel 8 ó. 07 p.
déli 12 ó. 21 p. 

este 7 ó. 40 p.

N.-Várad-P.*Ladány 
Gsak P.-Ladánytól 
M.-Sz get—Szatmár

Földes községben.
a piaczon, egy újonnan épült és

adómentes ház,
mely áll egy szép nagy üzlet 
helyiségből, egy iroda és há­
rom nagy szobából, konyha, 
kamara és istállóból, nagy ud­
var- és konyhakertből, szabad 
kézből kedvező feltételek mel­
lett eladó. Értekezhetni lehet 
Debreezenben, nagycsapó-ut- 
cza 922. szám alatt Prunyi 
István füszerkereskedésében.

207.

Az Jstván1 gőzmalom társulat
GYÁRTMÁNYAINAK

Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom-gyűlésen megállapított 
s 1887. évi junius 1-én életbeléptelett eladási, 

fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 
egyezmények szerint.

ITT KELTBEN KÖTELEZETTSÉG NÉLKÜL

Készpénzfizetés mellett, zsákkal együtt:

felől

Csak Szatmárról 
Kassa-Miskolcz felől1) 
Kassa-S.-A-Ujhely—Szerencs felől 
Kassa-Miskolcz felől
B-Sz-M—H-Böször. felől vásártérre reggel 8 ó. 09 p.

> > máv-ra > 9 ó. 17 p.
» > vásártérre este 6 ó. 35 p
> > máv-ra este 6 ó. 41 p.

F.-Abony felől vásártérre délután 5 ó. 21 p.
Füzes-Abony felől r. felöl vásás 5 ó. 30 p.

* » m á v.-hoz 5 ó. 30 p.
Ohat—Kócs—Polgár vásártérre reggel 7 ó. 50 p.

* » m. á. v.-hoz > 3 ó- 18 p.
Derecske—Nagy-Léta felől r. 7. ó. 25 p, d. u. 3 ó. 18 p.

sáról.

x) Közvetlen kocsi Bptröl Miskolczon át,
3; Mözvetlen kocsi (jun. 15-től szept. 15.) Kas-

ele'ősszerkesztő : Dr. Nagy Zsigmondi. 
Lapkiadó: Erdélyi István.

(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828.)

Ügynökök
a törvényes engedélyezett sorsjegyek rész­
letfizetés melletti eladásra (as 1883. XXXI. t.- 
cz. értelmében) igen kedvező feltételek alatt 

alkalmaztatnak.
Fővárosi váltó-üzlettársaság.

(306.) a Adler és Tsa Budapest.

A Asztali dara nagyszetnii 
B Szinte » aprószemii 
i . Királyiiszt
1. Lángliszt kivonat .
2. Elsőrendű zsemlye liszt
3. Zsemlye liszt
4. Elsőrendű kenyér liszt .
5. Közép kenyér liszt
6. kenyér liszt
7. Barna kenyér liszt
8. Takarmány liszt

11. Finom korpa zsákkal
11. „ „ zsák nélkül
12" Durva korpa zsákkal .
12, „ „ zsák nélkül

Csirke búza zsák nélkül

100 kiló 
12.80
12.40 
12 40 
11 60 
11.—
10.40 
10 —

9.60 
9 20
8.40 
6 60
4.40 
4.20 
4.— 
3 80 
4.—

4 zsákok sniytartalma, teljsnlyt tiszta súlynak téve.
A B. 0—6 számig 85 kilogramm. 
7. és 8. szám 70 »
11. és 12. szám 50
Debreczen, 1895. aug. 15. (293.)

Kiadó üzlethely.
5 szoba, külön konyha, hozzá­

tartozóival

bolthelyiségnek
is alkalmas, vagy

borkimérésre,
családi körülmények miatt

írisicló-
Bővebb tndósitást ad lapnnk 
340. kiadóhivatala.

$Tóth Béla gyógyszertára Debreezenben. |
Van szerencsém értesíteni a t. közönséget, hogy

készítményemet, mely saját felügyeletem alatt készül, a forgalomnak á.adtam.
Sósborszeszemnek vegytisztasága és gyógyhatása felől teljes biztosítékot nyúj­

tok és mindazon betegségeknél, a hol a sósborszesz szükséges, a saját készítményemet 
ajánlom.

tisztelettel

TÓTH BÉLA
gyógyszerész.

IE3a,35:tá,xsuk: UDeToreczenToerr :
Csanak József, 
Ganovszky Lajos, 
Gerébi Fülöp,
Király János,
Kovács Mihály,
Kun József, 
Leidenfrost Ármin, 

uraknál, valamint

Lusztig Károly, 
Parti Ferencz, 
Raics Gyula, 
Rickl J. Zelmos, 
Szabó Zsigmond, 
Tóth Sándor,
Varga Lajos 

gyógyszertáramban.
Egy nagy üveg 90 kr kis üveg 45 kr.

A tavaszi és nyári idényre
a legmegbízhatóbb elsőrendű 

gyárakból:

szabadalmazott jégszekrények
önműködő fagylaltgépeket,

legjobb minőségű szódavíz készülékeket, *
tükrözött kerti golyókat, sodrony boritokat £

és szabadalmazott )f

legújabb befőző üvegeket *
legnagyobb választékban és legjutányosabb árak ||

*

*

283.

*

mellett ajánl
mu

üveg. porczellán. lámpa, ház­
tartási konyhaeszközök és disz- 

áruk nagykereskedése.

DEBRECZEN.
Főpiacz 1900. sz.

r
tét ítot
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ANGER GYULA
Budapest, "VI., Teréz-Ifeör-ULt 3, sz.

Az államtól gj|fjs engedélyezett

első magyar ^sorsjáték
vezér-főügynöksége.

A budapesti ezredéves kiállítás alkalmával 100.000 sorsjegy 31.499 két osztályban beosztott
nvereménynye, és egy jutalommal.

XuXirrZ 1.000,000 korona.
I osztály. I 11 osztály.

Egy sorsjegy ára 40 korona. Egy sorsjegy ára 40 korona.
I. osztályú nyeremények.

Húzás 1895. október 16—19-ig.
II. osztályú nyeremények.

Húzás 1895. deczember 6—14-ig.

nyeremény korona 
1 á 80000 
1 » 60000 
1 . 40000 
1 » 30000 
1 . 20000
1 » 15000 
1 . 10000
2 » 8000 
8 » 4000

1U » 2000
13 » 1000

100 . 400
860 » 200 

9000 . 80

korona 
80000 
60000 
40000 
30000 
20000 
15000 
10000 
16000 
32000 
20000 
13000 
40000 

172000
____  _7200oo

lUUOü nyemény összesen 1268000

korona korona
I jutalom 600000 — 600000

N O.”■o
400000 
200000 
100000 
50000 

: 20000 
15000 
10000 
8000 
6000 
2000 
1000 
200 
100

400000
200000
100000
50000
40000
30000
40000
80000

162000
200000
200000
230000

2000000
21499 nyeremény és 4332000

1 jutalom
E sorsolás első osztályú sorsjegyei ajánltatnak és szétküldetnek következő hivatalos árak mel- 

'I, sorsj. 20 frt, '|10. sorsj- 2 frt, 'I,,,. sorsj. 1 frt,
Mindkét osztályhoz : *1,. sorsj. 40 frt, 'I,,. sorsj. 4 frt, ‘|,0. sorsj. 2 frt.

Minden bel- vagy külföldről érkező megrendelés pontosan eszközöltetik.
pontos czim idatok kéretnek. Befizetések postautalvány utján.

Huzáslajstromok és postadij 40 kr. mindkét osztályért.

ANGER GYULA,
Budapest Teréz-körut 3. szám.

cd

g1 Rendeléseknél

V Tn,

Nyomatott »aDebreczeu« nyomdájában. (Főtér Csanak-haz.) 1288.

XXVII. hfoly.-i

Előfizetési erak 
helyben, vagy poétán kaidé.

ígész évre . 10 frt
Félévre . . . 5 •
Negyedévre. . . 2 .
ügy hóra 1 •

Egye» esam 4 kr

A lap szellemi részel illető mindéi 
• meny a szerkesztöeegbe K iér l í 

bérmentve küldendő

Elbfivethatni helyheni 

Telegdl K. Lajos kőnyvkereesedel 
és a kisdohivstalLa.;i Főtér 1 -x]

Tilos a tJ

A budapesti m. j 
újra remekéit !

Megint fényes I
annak, hogy mennyit 
len egy szemérnyil 
hogy mivel tartozun 
nagy alakjainak, véd 
csaki-i a magas és 
fekete sárga lelkületűi 
kívánsága az iránya^ 
nemzet aspiratiói.

Szinte hihetellefl 
megtörténhessék olyi 
városi lapok tegnap] 
A rendőrség megvori 
tisztán hazafias kegy] 
nepély előkészítésére 
nos gyűlés megtarlá^ 

Megvonta pedijj 
minden alapos ellent 
hatalmi Önkénykedéíj 
nyavetiségből.

Mert azt csak 
jogszerű indoknak, 
rendőrség helyettes 
Pekáry, mond, hogy I 
ünnepély, melynek 
lés egybehivatott, iri 
csak nem. engedhető 
akadályozandó :« teiil 
sére gyűlés sem tart] 

Ki hallott valal 
gu rendőrségi ukázt.1 

Odáig lökéleleá 
államrendőrségnek eö 
jó hírű éleslátása, hí 
két és veséket is vj 
reknek a lelkében ol 

Ha ez a táltosil 
mért nem vetle has4 
sok bűnügyben a lé 
dést, tájékozatlansága! 
nusilotta ?

Vagy hogy az 
magyar nemzet bécJ 

Avagy mért ne

a ..ionra:1
HÁT FOLY1
llát folytatjuk tor 

A sziveink ellen\
A boldogságért m 

Megvetjük mi ki

Másnak küzdeni, léi 
Bogy netán éléit

Nekünk pedig rsah V 
Kinyújtani érte.

Más pórbe száll a t 
Mert boldog ncr

Mi szivünket akarji 
Mert boldog, »1/

Az öreg koldl
Irta : Könyves

A magyar szabad*] 
mnru idők köve.ke lek 
sötét lett a fényes napp| 
szét jártak a hazában, 
a kilincset. B-zzeg föl il 
nek szedni még a mór/ 
azokból a szegény menj 
De hál a kinek meg 
Még az is befogadható! 
egy bajléktalaot, hogy I 
ve legyen.

Kondor János a ir| 
három kiskorú gyermek

*) Mutatvány a szerzi 
nő »Mi ketten« czitnü köteti


